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Welcome to the Quooker family
Please read this manual before installing. We assume that the user of this manual 
has basic technical knowledge. Please note that this is a supplementary installation 
manual. Use the Taps and Tanks installation guide supplied with your tank and CUBE 
(if required) for a complete installation overview. If you still have questions after 
reading this manual, please contact Quooker customer services. 

Welkom bij de Quooker-familie
Lees vóór het installeren deze handleiding. We gaan ervan uit dat de gebruiker van 
deze handleiding beschikt over technische basiskennis. Houd er rekening mee dat dit 
een aanvullende installatiehandleiding is. Gebruik de Kranen en ketels handleiding en 
CUBE handleiding (indien benodigd) voor een compleet installatie overzicht. Mocht je 
na het lezen van deze handleiding nog vragen hebben, dan kan je contact opnemen 
met de klantenservice van Quooker.

Willkommen in der Quooker-Familie
Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Installation. Der Benutzer (m/w/d) dieses 
Handbuchs sollte technische Grundkenntnisse besitzen. Bitte beachten Sie, dass dies 
eine ergänzende Installationsanleitung ist. Verwenden Sie die Installationsanleitung 
"Alle Hähne & Kochendwasser-Reservoire" sowie die Installationsanleitung für den 
CUBE (falls erforderlich) für eine vollständige Installationsübersicht. Sollten Sie nach 
dem Lesen dieses Handbuchs noch Fragen haben, wenden Sie sich bitte an den 
Quooker-Kundenservice.

Bienvenue dans la famille Quooker
Avant l'installation, nous vous invitons à lire ce manuel. Nous estimons que l'utilisateur 
de ce manuel dispose d'une connaissance technique de base. N'oubliez pas qu'il 
s'agit d'un guide d'installation complémentaire. Utilisez le guide d'installation Taps 
and Tanks et le guide d'installation CUBE (si nécessaire) pour une vue d'ensemble 
complète de l'installation. Si vous avez des questions complémentaires après la 
lecture de ce manuel, vous pouvez contacter le service clientèle Quooker.
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Flex Round Flex Square

white tap support* / Kunststof driehoek* /
Kunststoffdreieck* / triangle en plastique*

threaded ring / schroefring / Gewindering / bague filetée

metal washer / stalen ring / Metallring / bague en acier

inlet hose screens / slangzeefjes / Schlauchsieb / tamis de tuyau

fibre washer / fiberring / Faserring / rondelle en fibre

screws / schroeven / Schrauben / vis

CUBE activation tool** / CUBE-ontgrendeltool** /
CUBE-Aktivierungswerkzeug** / outil d'activation de CUBE**

3-way connector / koppelstuk / 
3-Wege-Adapter / 
connecteur à 3 voies

counterweight / contragewicht / 
Gegengewicht / contrepoids

cold and hot water hoses /
koud- en warmwaterslang /
Kalt- und Warmwasserschlauch /
tuyaux d'eau froide et chaude

Contents of the package / Inhoud van de verpakking / Verpackungsinhalt / Contenu de l'emballage

**		 To unlock the CUBE, see the information on 	
		  the last page of this guide.
**		 Raadpleeg de informatie op de laatste 		
		  pagina van deze handleiding om de CUBE-	
		  functionaliteiten te ontgrendelen.
**		 Bei Installation des CUBEs muss das 
		  Aktivierungstool verwendet werden, um die
		  CUBE-Funktion am Flex freizuschalten.
**		 Pour déverrouiller la fonctionnalité CUBE, voir les 	
		  informations à la dernière page de ce guide.

* 	 Only needed with a stainless steel or thin 	
	 countertop < 10 mm.
* 	 Alleen nodig bij een RVS of dun aanrechtblad  
	 van < 10 mm.
* 	 Nur erforderlich bei einer Arbeitsplatte aus 	
	 Edelstahl oder einer dünnen Arbeitsplatte < 10 mm.
* 	 Nécessaire uniquement avec un comptoir en 	
	 acier inoxydable ou un comptoir fin < 10 mm.
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Flex tap hole / kraangat 
Ø 35 mm

C

D
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Pull-out hose must be able to move freely / 
De uittrekslang moet vrij kunnen bewegen

Place the bottom half page of your tank installation 
overview here for a complete view of the installation.
You can find this image in the Quooker installation 
guide provided with your tank.

Plaats de onderste helft van je tank installatie-
overzicht hier voor een compleet overzicht van 
de intallatie. Vind deze in de Quooker installatie-
handleiding Alle kranen & ketels geleverd in de 
tankdoos.
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Flex tap hole / kraangat 
Ø 35 mm

C

D
E
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B

Pull-out hose must be able to move freely / 
De uittrekslang moet vrij kunnen bewegen

Extra benodigdheden:
Kruiskopschroevendraaier, steeksleutels maat 10, 12, 14, 19.

Volg de onderstaande stappen om de Flex aan te sluiten 
in combinatie met een PRO3, COMBI of COMBI+ tank-
installatie. Gebruik voor een volledig overzicht van de 
installatie de installatiehandleiding van Alle kranen en 
reservoirs die bij je reservoir is geleverd.

De namen van de onderdelen staan beschreven bij 
de pagina Inhoud van de verpakking (p. 3). Alleen de 
stappen met een rode achtergrond hebben extra uitleg:

Opmerking: Standaard is de Flex uitgerust met een slot 
dat de CUBE-functionaliteiten blokkeert. In combinatie 
met het Cold Water Filter hoeft het slot van de Flex niet 
ontgrendeld te worden. Ga voor gedetailleerde instructies 
naar de achterzijde van deze instructie.

•	 	Bevestig met C en D het koppelstuk aan de messing 
kraanuitgang en de uittrekslang tot er geen messing 
meer te zien is. Trek voorzichtig aan de slang om te 
controleren of deze goed vast zit.

 

•	 	Monteer bij stap E het gewicht van de Flex op de 
markering op de uittrekbare slang. 
 
 
 
 
 
 

•	 	Controleer of de uittrekslang met het gewicht vrij kan 
bewegen door de uittrekslang uit de uitloop te trekken. 
Als de uittrekbare slang niet vrij kan bewegen, verplaats 
dan het gewicht op de slang of rangschik de producten/
slangen in het keukenkastje anders totdat de slang vrij 
kan bewegen.

Is de installatie van jouw kraan klaar? Voltooi de volledige
installatie door het Quooker-reservoir te installeren met 
behulp van de handleiding voor kranen en reservoirs die 
in je reservoirdoos is meegeleverd. Als je ook de CUBE 
hebt, installeer deze dan naast de installatie van je 
reservoir volgens de CUBE-installatiehandleiding voordat 
je uiteindelijk je kraan aansluit op de CUBE en Quooker-
reservoir.

Additional supplies needed: 
Phillips screwdriver, spanners size 10, 12, 14, 19.

Follow the steps below to connect the Flex in combination
with a PRO3, COMBI or COMBI+ tank installation. For a
complete overview of the installation, use the installation 
manual provided with your tank. 

Follow step A until E from the installation overview shown 
on the right. The names of the parts can also be found 
on the contents page (p. 3). Only the steps with a red 
background have additional explanations:

Note: By default, the Flex is equipped with a lock that 
blocks the CUBE functionalities. When installing with 
the Cold Water Filter, the lock should not be unlocked. 
For detailed instructions, go to the back page of this 
instruction.

•	 	At C and D, attach the 3-way connector to the brass 
tap outlet and the pull-out hose until no more brass 
is visible. Gently pull on the hose to check that it is 
securely attached.

 

•	 	At step E, attach the Flex counterweight at the mark 
shown on the pull-out hose. 
 
 
 
 
 
 

•	 	Check if the pull-out hose and counterweight can move 
freely by pulling the hose out of the spout. If the pull-
out hose does not move freely, you can reposition the 
counterweight on the hose or rearrange the contents of 
the kitchen cabinet so that it can move freely.

Tap installation ready? Complete the full installation by 
installing the tank using the installation manual provided 
with your tank. If you also have the CUBE, install it next 
to your tank, according to the CUBE installation manual, 
before finally connecting your tap to the CUBE and 
Quooker tank.

EN - Installation NL - Installatie
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Der ausziehbare Schlauch muss sich frei bewegen können / 
Le tuyau extractible doit pouvoir se bouger librement

Flex Hahnloch / trou de robinet 
Ø 35 mm

D
E

A

B

C

Platzieren Sie hier die untere Hälfte der Installationsübersicht Ihres 
Reservoirs, um eine vollständige Ansicht der Installation zu erhalten.
Sie finden dieses Bild in der Quooker Installationsanleitung "Alle 
Hähne & Kochendwasser-Reservoire", die mit Ihrem Reservoir 
geliefert wurde. 

Placez ici la moitié inférieure de la page de l'aperçu de l'installation 
de votre réservoir pour obtenir une vue complète de l'installation.
Vous trouverez cette image dans le guide d'installation Quooker 
Taps & Tanks fourni avec votre réservoir.
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Der ausziehbare Schlauch muss sich frei bewegen können / 
Le tuyau extractible doit pouvoir se bouger librement

Flex Hahnloch / trou de robinet 
Ø 35 mm

D
E

A

B

C

DE - Installation

Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitz-
schraubendreher, Schraubenschlüssel Größe 10, 12, 14, 19.

Folgen Sie den untenstehenden Schritten, um den 
Flex in Kombination mit einem PRO3-, COMBI- oder 
COMBI+-Reservoir anzuschließen. Für eine vollständige 
Übersicht der Installation verwenden Sie die mit Ihrem 
Reservoir mitgelieferte Installationsanleitung. Befolgen 
Sie die Schritte A bis E der rechts dargestellten 
Installationsübersicht. Die Bezeichnungen der Teile finden 
Sie auch bei der Übersicht des Verpackungsinhalts (S. 
3). Nur die rot unterlegten Schritte haben zusätzliche 
Erklärungen:

Hinweis: Der Flex ist standardmäßig mit einer Sperre 
ausgestattet, die die CUBE-Funktionen blockiert. In
Kombination mit dem Kaltwasserfilter sollte diese Sperre 
nicht entriegelt werden. Detaillierte Anweisungen finden 
Sie auf der letzten Seite dieser Anleitung.

•	 	Befestigen Sie den 3-Wege-Adapter in Schritt C und D 
an den Messingauslauf des Wasserhahns und an den 
Ausziehschlauch, bis kein Messing mehr zu sehen ist. 
Ziehen Sie leicht am Schlauch, um zu prüfen, ob er fest 
sitzt.

•	 	Befestigen Sie in Schritt E das Gegengewicht an der 
Markierung am Ausziehschlauch.  
 
 
 
 
 
 

•	 	Prüfen Sie, ob sich der Ausziehschlauch mit dem  
Gewicht frei bewegen lässt, indem Sie den 
Ausziehschlauch aus dem Auslauf herausziehen. Wenn 
sich der Ausziehschlauch nicht frei bewegen lässt, 
können Sie das Gewicht auf dem Schlauch verschieben 
oder die Produkte/Schläuche im Küchenschrank neu 
anordnen, bis er sich frei bewegt.

Ist die Installation Ihres Wasserhahns abgeschlossen?
Schließen Sie im nächsten Schritt das Kochendwas-
ser-Reservoir anhand der dem Karton beiliegenden Instal-
lationsanleitung an. Sollten Sie auch einen CUBE haben, 
installieren Sie diesen gemäß der CUBE-Installationsan-
leitung neben Ihrem Kochendwasser-Reservoir, bevor Sie 
den Wasserhahn an die beiden Reservoire anschließen. 

Matériel supplémentaire nécessaire :  
Tournevis Phillips, clés de 10, 12, 14, 19.

Suivez les étapes ci-dessous pour raccorder le Flex à un
réservoir PRO3, COMBI ou COMBI+. Pour un aperçu 
complet de l'installation, utilisez le manuel d'installation 
du robinet et du réservoir fourni avec votre réservoir.
Suivez les étapes A à E de l'aperçu de l'installation 
ci-contre. Les noms des composants figurent également 
dans le contenu de l'emballage (p. 3). Seules les étapes 
sur fond rouge font l'objet d'explications supplémentaires :

Note : Par défaut, le Flex est équipé d'une serrure qui 
bloque les fonctionnalités du CUBE. En combinaison avec 
le Cold Water Filter, le verrou ne doit pas être déverrouillé. 
Pour des instructions détaillées, voir la dernière page de 
ces instructions.

•	 	Par C et D, fixez le connecteur à 3 voies à la sortie du 
robinet en laiton et au tuyau extractible jusqu'à ce qu'il 
n'y ait plus de laiton visible. Tirez doucement sur le tuyau 
pour vérifier qu'il est bien fixé.

•	 	À l'étape E, monter le poids du Flex sur le repère du tuyau 
d'extraction. 
 
 
 
 
 
 

•	 	Vérifiez si le tuyau extractible avec le poids peut bouger 
librement en tirant le tuyau extractible pour le faire 
sortir du bec. Si le tuyau extractible ne bouge pas 
librement, vous pouvez déplacer le poids sur le tuyau 
ou réorganiser les produits/tuyaux dans le meuble de 
cuisine jusqu'à ce qu'il bouge librement.

L'installation de votre robinet est fini ? Complétez
l'installation en installant le réservoir à l'aide du manuel 
sur les robinets et les réservoirs fourni dans votre boîte à 
réservoir. Si vous avez aussi le CUBE, installez-le à côté de 
votre réservoir en suivant le manuel d'installation du CUBE 
avant de raccorder votre robinet au CUBE et au réservoir 
Quooker.

FR - L'installation
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Comment activer le CUBE
Déverrouillez l'anneau texturé à l'aide de 
l'outil d'activation CUBE fourni. 

Insérez l'outil dans l'ouverture située sous  
l'anneau texturé, à l'arrière du robinet.  
Déplacez l'outil vers le bas. 

Vérifiez que vous avez réussi en tournant 
l'anneau texturé. Lorsque vous entendez 
un déclic, le CUBE est déverrouillé. 
Retournez l'anneau texturé pour le 
remettre dans sa position initiale.

Pour obtenir un tutoriel vidéo, scannez le 
code QR.

FR Comment utiliser le robinet*
Eau bouillante 100°C
Poussez – poussez - tournez

Eau plate filtrée & réfrigérée**
Tournez en un clic

Eau pétillante filtrée & 
réfrigérée**
Tournez de deux clics

Eau froide et chaude
Utiliser le levier

*	 Si un Cold Water Filter est installé, utiliser 
	 le poussez-tournez pour l'eau filtrée 
**	 Disponible si un CUBE est installé

Hoe activeer je de CUBE
Ontgrendel de gekartelde draaiknop met 
de meegeleverde CUBE-ontgrendeltool.

Steek de tool in de opening onder de  
gekartelde draaiknop aan de achterkant 
van de kraan. Beweeg de tool naar 
beneden.

Controleer of dit gelukt is door de 
gekartelde draaiknop te draaien. Als je  
een klik hoort, is de CUBE ontgrendeld.  
Klik daarna de gekartelde draaiknop 
terug in de startpositie.

Scan de QR-code voor een instructievideo.

NL Hoe gebruik je de kraan*
100°C kokend water
Druk - druk - draai

Gekoeld water** 
Draai één klik 

Gekoeld bruisend water**
Draai twee klikken

Warm en koud water
Gebruik de hendel

*	 Als er een Cold Water Filter is geïnstalleerd, gebruik 
	 druk - draai voor gefilterd water 
** 	 Beschikbaar als er een CUBE is geïnstalleerd

How to activate the CUBE
Unlock the textured ring using the provided 
CUBE activation tool. 

Insert the tool into the opening below the 
textured ring, on the back of the tap.  
Move the tool downwards. 

Check if this was successful by turning the 
textured ring. When you can hear it click, 
the CUBE is unlocked. Afterwards, click the 
textured ring back to the starting position.

For a video tutorial, scan the QR code.

EN How to use the tap*
100°C Boiling water
Push – push – turn 

Filtered chilled water**
Turn one click 

Filtered chilled sparkling water**
Turn two clicks

Warm and cold water
Use the lever

*	 If a Cold Water Filter is installed use push - turn 
	 for filtered water 
**	 Available if a CUBE is installed

So aktivieren Sie den CUBE
Aktivieren Sie den Bedienring mit dem  
mitgelieferten CUBE Aktivierungswerkzeugs. 

Führen Sie das Werkzeug in die Öffnung 
unterhalb des Bedienrings auf der Rückseite 
des Hahnes ein. Bewegen Sie das Werkzeug 
nach unten. 

Prüfen Sie, ob dies erfolgreich war, indem 
Sie den Bedienring drehen. Wenn es hörbar 
klickt, ist der CUBE aktiviert. Klicken Sie 
anschließend den Bedienring zurück in 
die Ausgangsposition.

Für ein Video-Tutorial scannen Sie den 
QR-Code.

DE So verwenden Sie den Wasserhahn*
100°C kochendes Wasser
Drücken - drücken - drehen

Gekühltes stilles Wasser**
Einen Klick drehen 

Gekühltes sprudelndes 
Wasser**
Drehen Sie zwei Klicks

Warmes und kaltes Wasser
Benutzen Sie den Hebel

* 	 Falls ein Kaltwasserfilter installiert ist, aktivieren Sie 
	 die Funktion per "Drücken - Drehen" am geriffelten Ring 
**	 Verfügbar, wenn ein CUBE installiert ist


